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Bože słowo za nas
Jelizo Knjez chĕžu njetwari, dźĕłaja podarmo,

kotřiž twarja
Nic jenož twar chĕže traje swoj čas. Ale 
na přikładźe tajkeho twara mamy wu- 
chadny dypk k rozmyslowanju wo 
zmysle našeho činjenja. Tuž praša 
so tola koždy prjedy hač twarič zapo- 
čina za srĕdkami, za časom, za možno- 
sćemi. A bjez cila twarić, ženje njeńdže. 
Ma so najprjedy plan zestajić. Mĕjo 
projekt w ruce, možemy hišće w pra- 
wym času přepruwować, hač namjet 
dočinimy.
Naše žiwjenje přirunuje so po Swjatym 
pismje z twarom, a to kožde jednotliwe 
žiwjenje a tež dožiwjenje jako cyłk 
w křesćanskej wosadźe. Tuž nastawa 
zajimawe prašenje: što je w tutym zwis- 
ku twarc, a što su ći, kiž twarja?
Štož naše ćĕło a dušu nastupa, je twarc 
wšehomocny Boh, kiž je wšitko stworił, 
njebjo a zemju. My smy ći, kiž sobu 
twarja runje tak wosobinsce kaž tež 
zhromadnje we wobłuku našeho wo- 
sadneho křesćanskeho žiwjenja. 
Možemy so potom pak prašeć: hač twar 
dočinimy? Bože słowo to wuzamkuje. 
Nam je dobre radźenje přilubjene. Boh 
je potajkim wšudźe we hrĕ. Wšo zaleži 
na našej wĕrje.

W znatym kĕrlušu spĕwa so wo tym: 
Hdyž Boh Knjez chĕžu njetwari, 
ju podarmo su twarili, 
hdyž mĕsto Boh sam nješkita, 
ma podarmo wšak stražnika.

Wot koho pochadźa pokiw, zo može 
dołhi, drohotny, napinacy twarpodarmo 
być? Su to snano jenož dwĕle? Može- 
my docyła na tym dwĕlować, zo je Bćh 
pola nas? To je woblubowane wašnje 
hanjerjow Boha, kiž chcedźa Boha wu- 
zamkować z toho, štož je po jeho swja- 
tej woli nastało. Hižo w Bethlehemje 
njemĕjachu ruma za Bože dźĕćo. Na 
tajke wašnje pak přińdźe Bćh k nam 
a sta so twarjacy mjez twarjacymi, hač- 
runjež je twarc, potajkim hłowny zamoł- 
wity. Wuskosć čłowskeho myslenja ma 
so přewinyć.
Mamy-li mĕsto za Boha, potom budźe 
wšo zmysłapołne. Na našej wĕrje roz- 
sudźi so, hač wobstejimy abo nic. Ale 
hdy ma so to rozsudźić, abo prajmy, hdy 
to rozsudźimy?
Wy rano zahe stawaće 
a potom dołho sydaće 
a jĕsće chlĕb ze starosću. 
Bohdaw ajonw spanju. Feustel

Wutrobne přeprošenje
na serbsk i k u b łan s k i dźeń

pondźelu, 24.februara 1992, w Budyšinje na Hornčerskej 
Započatk: 9.30 hodź. Konc: wokoło 15.30 hodź.
Dnjowy porjad: 
kemše (Albert
1. přednošk: Strach na swĕće (Wirth)
2. přednošk: Wĕra do Chrystusa je puć w strachach wobstać (Feustel) 

a wšelake druhe přinoški

Martin Niemoller 100 lĕt
Zo Martin Niemoller słuša k najwu- 
znamnišim cyrkwinskim wosobam naše- 
ho lĕtstotka, to je wĕste. Won je so na- 
rodźił 14.januara 1892 we Westfalens- 
kej jako syn fararja. Won sam bu wojak. 
Za čas prĕnjeje swĕtoweje wojny bĕ ofi- 
cĕr kejžorskeje wojerskeje mariny (U- 
Bootkammandant). Po zhubjenej wojnje 
studowaše teologiju. Swoje znutřkowne 
wuwiće wopisuje rjenje 1934 w zajima- 
wej knižce „Vom U-Boot zur Kanzel“ . 
Swoju klĕtku namaka wosebje w Berlin- 
je-Dahlem. 1933 spozna jako jedyn

z prĕnich strach Hitleroweho fašizma za 
cyrkej a lud a namołwi zastojnskich bra- 
trow, kiž myslachu kaž won, wosebite 
zjednoćenstwo fararjow (Pfarrernot- 
bund) załožić. Won bĕ sobuiniciator 
a wjedźacy čłon wuznawarskeje cyrk- 
wje. 1934 rĕčeše sam z Hitlerom a wu- 
zbĕhny swoju zamołwitosć za cyrkej 
a lud. Hitler hnĕwnje wotmołwi, zo je 
starosć za lud a stat jenož jeho wĕc. 
A Niemoller znapřećiwi: „K tomu dyrbju 
prajić, zo ani wy ani hewak što na swĕće 
njemoža nam wot Boha napołoženu za- 
mołwitosć za naš lud wotewzać." Zo na 
tajke wašnje bu persona ingrata, to je

Swĕtowy modlenski 
dźeń — pjatk, 6. m ĕrca  
1992
Za lĕtuši Swĕtowy modlenski dźeń su 
žony ze Zwjazkoweje republiki Nĕm- 
skeje, z Rakuskeje a ze Šwicarskeje 
porjad Božich słužbow k temje 
„W mudrosći ze stworbu žiwy być“ 
nastajili.
Lĕtsa njebudźemy so potajkim z cuzym 
krajom zabĕrać, ale ze sobu a z našimi 
susodnymi krajemi. Naše kraje steja 
z tym w hladanišću Swĕtoweho mod- 
lenskeho dnja 1992 wšudźom na swĕ- 
će.
We wšitkich třoch krajach so hižo wjele 
lĕt Swĕtowy modlenski dźeń žonow 
swjeći.
Chcemy so tež my na za to postajenych 
wosadnych swjedźenjach wobdźĕlić 
a swoju zwjazanosć ze wšĕmi křesća- 
nami na swĕće pokazać.

Pobožnej, sprocnej ruce

wĕste. Woni su jeho nĕkotre razy pře- 
słyšowali a zajeli. 1938 je wulki proces 
přećiwo njemu był. Won bu zasudźeny 
k pjenježnej pokuće a k jatbje na twjer- 
dźiznje, štož pak bĕ wotpokućene přez 
přepytowanje w jastwje. Won smĕdźe- 
še jako swobodny domoj hić, bu pak 
w samsnej nocy přez gestapo zajaty 
a dyrbješe sydom lĕt do koncentraci- 
skeho lĕhwa, hdźež přežiwi a bu po 
wojnje přez Američanow wuswobodźe- 
ny. 1947 bu cyrkwinski prezident 
w Hessenje-Nassau.
Won je dale wojował a njebĕ spokojny 
ze wšĕm w zapadnym staće a je 
tež zjawny list pisał na tehdomnišeho 
kanclera Adenauera. Won pytaše tež 
kontakt z NDR a ze socialistiskimi stata- 
mi, štož so zaso nĕkotrym pola nas nje-



spodobaše. Won so zasadźi wosebje 
za mĕr a wobdźĕli so dwojce na kře- 
sćanskej mĕrowej konferency w Praze, 
kotruž bĕše profesor Hromadka załožił. 
Wosebje skutkowaše w ekumeniskim 
hibanju sobu a wopytowaše swĕtowe 
cyrkwinske konferency. 1961 bu samo 
woleny jako jedyn z prezidentow swĕto- 
weje cyrkwinskeje rady, kaž to bĕ na- 
posledku tež naš sakski krajny biskop 
dr. Hempel. Niemoller je njesprocniwje 
dźĕłał za lud a cyrkej hač do wysokeje 
staroby. Daloko přez 90 lĕt stary wumrĕ 
před nĕšto lĕtami. (Datum njejsym mohł 
zwĕsćić.) Snano wĕ to nĕkajki čitar
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Slepy a chromy
Dwaj mužej pućowaštaj po kraju, ton je- 
dyn bĕše slepy, druhi chromješe. Doń- 
dźeštaj k rĕce. Chromy praješe: „Nje- 
možemoj dale. Smoj při rĕce, a njewi- 
dźu žadyn most. Woda je přehłuboka, 
zo bychmoj rĕku překročiłoj. Ja mam je- 
nož jednu nohu, a ty nimaš woči. Jeli to 
spytamoj, potom so zatepimoj."
Slepy přemyslowaše. Po chwilce wot- 
mołwi swojemu towaršej: „Hladaj tola 
jonu dokładnje, hač njewidźiš mĕstno, 
hdźež woda hłuboka njeje!“
„Haj, tam, hdźež rĕka wotboči, njeje 
hłuboko, ale za to bĕži woda tam jara 
spĕšnje. Dyrbiš strowej noze mĕć, 
hdyž chceš tam rĕku překročić." „Do- 
wjedź mje tam “ , praji slepy. Chromy 
wza jeho za ruku a wjedźeše jeho k tuto- 
mu mĕstnu.
Slepy namjetowaše: „Ja mam strowej 
noze a ty maš strowej woči. Sydń so na 
mojej ramjeni a praj mi, hdźe dyrbju 
stupić. Ponjesu tebje přez rĕku.“ Tak 
činještaj a dońdźeštaj tak zhromadnje 
přez rĕku. Zhromadnje dźĕštaj swoj 
pućdale.

Bołharska bajka

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

W hodownym času a wokoło noweho 
lĕta so w politiskim žiwjenju wjele nowe- 
ho stało njeje. Diplomatojo su tež čło- 
wjekojo a tohodla spokojom, hdyž mo- 
žeja tam a sem so wšeje swĕtneje hary 
zdalować a ze swojimi lubymi domach 
po čłowjeskim wašnju so wjeselić a za- 
bawjeć. Tohodla je samo w nowinar- 
njach -  štož je žadne -  po hodownym 
słowje rĕkało: Mĕr na zemi! Tola pak je 
we wjele domach wulki njemĕr nastał 
přez njelubeho swjedźenskeho hosća, 
mjenujcy přez influencu abo gripu, ko- 
traž nĕtko zaso strašniša dyžli před 
dwĕmaj lĕtomaj wokoło ćaha. W Berli- 
nje je na 80000 čłowjekow chorych, 
w nĕkotrych mĕstach ludźo tak mrĕja,

a može to redakciji zdźĕlić!) Krotko do 
smjerće je hišće sobuskutkował we 
filmje ze swojoraznym titulom „Što by 
Jĕzus k tomu prajił?" W nim kritisce 
a sebjekritisce swoje žiwjenje 
a skutkowanje wobhladuje. Snano je 
nĕkotry čitar tuton film widźał, jako bu 
před lĕtami tež w Budyšinje pokazany. 
Ale přeco, tež dźensa, je we wšĕm poli- 
tiskim, hospodarskim, towaršnostnym, 
cyrkwinskim a tež wosobinskim žiwje- 
nju prašenje za křesćanske swĕdomje 
rozsudźace „Što by Jĕzus k tomu pra- 
jił?" Haj, „što“ ?

Gerat Lazar

Hdyž jedyn druhemu pomha, so wšo 
lĕpje poradźi. Foto: Mihan

zo blidarjo kašće dodźĕłać njemožeja, 
tež dwaj rakuskaj arcywojwodaj dyrbje- 
štaj žiwjenje pušćić. Duž budźmy hoto- 
wi, hdyž nas ton Knjez woła!
Serbske Nowiny su nowe lĕto swoj zło- 
ty jubilej, t. r. swoje pjećdźesaćlĕtne 
wobstaće, swjećiłe. Tež my so toho wje- 
selimy a jim k dalšemu wužitnemu skut- 
kowanju mjez Serbami Bože žohno- 
wanje a wšitkich swĕrnych Serbow pod- 
pĕranje přejemy.

PB, 10. januara 1892

Z Hornjeje Horki. Po wšĕch Serbach we 
wosebitym dźakowanym wopomnjeću je 
pola wšitkich Serbow nĕhdušu knjez nad 
našej wsu, Jan Michał Budar, kotryž je 
swoje cyłe zamoženje chudym Serbam 
wotkazał a tak njeskončnje wjele žohno- 
wanja ze swojimi pjenjezami wuskutkował. 
Kelko chudych, chorych, hubjenych a bĕd- 
nych je hižo było w zańdźenym času 
a budźe hišće w dalokich přichodnych lĕt- 
dźesatkach, kotrymž je tuto wotkazanje 
w nuzy a hubjenstwje na rjane wašnje 
pomhało a budźe tež dale pomhać, kelko 
wudowow, kotrež je wono troštowało, kel- 
ko sylzow, kotrež je tuton skutk Budarjowy

Modl so!
Hdyž rože wśĕ ći
hlojčku powĕsnu a zwjadnu
a ztote hwĕzdy na njebju ći wšitke hasnu;
hdyž twojich myslow,
sonow truny wšĕ ćiprasnu
a kćĕw a wćń a ptćd ći
hrube mrdzy kradnu;

hdyž stofpy zboža twojeho 
ći wšitke spadnu
a wichory hać do dna wutroby ći masnu;
hdyž dwĕlow mrćčna
zalehnu ći dušu
jasnu a njezamožeš zastajić
hru myslow zwadnu;

hdyž woko wupłakane jako woheń pali;
hdyž w stysknym spinanju
so we rće haća slowa;
hdyž jako skala na wutrobu so ći wali:

Ow njezbožowny, stykni 
prošo ruce k Bohu!
Moc w modlitwje a hwĕzda
kuzlarska so chowa,
kiž k dobyću a k zboža žorlu wjedže nohu.

Jakub Bart-Ćišinski

*
zetrĕł. -  Mjeztym zo so hewak smĕjacy 
herbja po sudnistwach wokoło honja a dla 
nĕkotrych hubjenych toler skorža a so na- 
přećo sebi zadźerža, zo je to hańba, zo 
mohł so mortwy w rowje wobroćić a žano- 
ho mĕra tam njenamakać, da so tudy dźa- 
kowne kolena w ćichej komorce zhibuja 
a Bohu horcy dźakny wopor w pokornych 
modlitwach wopruja, zo je won jemu 
čłowsku wutrobu zbudźił, kotraž je za chu- 
dobu sobu začuwała, kotraž je swĕru wo- 
pomniła tamne słowa Jezajasowe, zo by 
po nich činiła: Dźĕl z tymi hłodnymi swoj 
chlĕb a wjedź zahnatych do swojeje 
chĕže; hdyž ty naheho widźiš, wodźĕ- 
waj jeho a njewotćehń so wot swojeho 
ćĕła...

PB, 21.februara 1892

Přispomnjenčko
Myto Domowiny lĕta 1991 dosta mjez dru- 
him tež naš serbski ewangelski časopis. 
Z tym je so připoznało zjawne dźĕło naše- 
ho Pomhaj Boh. Tež w přichodźe chcemy 
wo aktiwitach w serbskich ewangelskich 
wosadach informować; spytać wot našeje 
wĕry sem k problemam našeho časa nĕ- 
što prajić a na zašłe podawki dopominać, 
zo bychmy z toho přitomnosć lĕpje zrozu- 
mili. Wĕzo wostanje za cyrkwinski časopis 
tež nadawk posylnjenja wĕry. Hač so to 
nam poradźi, zaleži tež sobu na našich do- 
pisowarjach. S.AIbert

Wĕrju, zo može Bćh ze wšitkeho, tež 
z najhoršeho, dobre nastać dać. Za to 
trjeba čłowjekow, kotrymž słuža wšĕ 
wĕcy k lĕpšemu.

Dietrich Bonhoeffer
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Slepjanska wosada 
w zańdźenym lĕtstotku

(pokročow anje)

5. Towarstwa

Druha połojca zašłeho lĕtstotka bĕ wul- 
ka doba towarstwow. W nimale koždej 
wjetšej wsy so tajke załožowachu: ho- 
spodarske, spĕwanske, kolesowarske, 
wojerske a -  wosebje w Budyskim kraju 
- te ž  serbsko-narodne.
Kaž w druhich končinach pĕstowaše so 
po wutworjenju nĕmskeho rajcha tež 
w Slepjanskej wosadže wojerske zmys- 
lenje. Skončnje so tu 1887 załoži wo- 
jerske towarstwo -  jara pozdźe w při- 
runanju z tamnymi wosadami. Farar 
Wjelan bĕ sam čłon tutoho towarstwa 
a mĕješe při Sedanskich a druhich 
swjedźenjach často narĕče, a to -  kaž 
ma so wuzbĕhnyć -  stajnje w serbskej 
a nĕmskej rĕči. Won witaše skutkowa- 
nje wojerskeho towarstwa w Slepom, 
dokelž wone jenož njespĕchowaše zwja- 
zanosć z wotcnym krajom a njehaješe je- 
nož wojerske tradicije a dopomnjenki 
na dobyćersku nĕmsko-francosku woj- 
nu, ale dokelž skrućowaše -  po jeho 
mĕnjenju -  tež křesćansku zmysle- 
nosć, z tym zo so při jeho zarjadowanjach 
tež swjedźenske kemše wuhotowachu.
Wojerske towarstwo wosta wjacore lĕta 
jeničke w Slepjanskej wosadźe, doniž 
njepřińdźe w lĕće 1892 po smjerći f. Ju- 
liusa Wjelana nowy duchowny do Sle- 
poho. Farar Matej Handrik, kaž jeho 
předchadnik čłon Maćicy Serbskeje 
a zahority Serb, přińdźe z Budyskeho 
kraja; won bĕ dwĕ lĕće był pomocny 
prĕdar w Budestecach. Won přinjese 
nowe ideje sobu do hole: Za zdźerženje 
narodnosće je trĕbne sylne a strowe 
serbske burstwo. Po tutej zasadźe skut- 
kowachu w mnohich sakskich serb- 
skich wsach hižo z lĕta 1889 Serbske 
burske towarstwa.
Farar Handrik njebĕ ani hišće poł lĕta 
w Slepom, hdyž zwoła zhromadźiznu 
serbskich ratarjow. Zajim bĕ nad mĕru 
wulki: Ze wšĕch wsow bĕchu přišli, tak 
zo bĕ wjesna žurla dospołnje přepjel- 
njena. Farar Handrik přednošowaše wo 
wažnosći burskich towarstwow a pře- 
swĕdči swojich wosadnych: Na sams- 
nym wječoru, 6.3.1893, załoži so Sle- 
pjanske towarstwo serbskich burow. Za 
předsydu wuzwoli so farar Handrik a za 
mĕstopředsydu kantor Rada. Mĕsac po 
załoženju mĕješe towarstwo hižo 200 
a po třoch lĕtach wobstaća 268 sobu- 
stawow. Pod nawodom fararja Handri- 
ka dźĕłaše towarstwo wjele lĕt wu- 
spĕšnje na wužitk Slepjanskich rata- 
rjow a njezaby při tym tež na narodne 
naležnosće; wono dari wjetšu sumu 
pjenjez za twar Maćičneho domu w Bu- 
dyšinje.
Pjeć lĕt pozdźišo, w lĕće 1898, załoži so

we wosadźe dalše towarstwo: Serbske 
spĕwarske towarstwo „Spĕwny wĕnc“ . 
Wono njepĕstowaše jenož spĕw, ale 
tež tamne woblubowane formy: předno- 
šowanje basnjow a -  štož je wosebje 
wuzbĕhnjenja hćdne -  w nim so hraješe 
dźiwadło, prĕni kroć serbske dźiwadło 
w Mužakowskich končinach. Towar- 
stwo mjenowaše drje so Serbske spĕ- 
warske towarstwo, ale bĕ we wopraw- 
dźitosći, dwurĕčne; nimo w serbskej 
spĕwaše a hraješe wone tež w nĕmskej 
rĕči, a nawoda bĕše nĕmski wučer ze 
Slepoho.
Wo prĕnim wustupje „Spĕwneho wĕn- 
ca“ w juniju 1898 rozprawjachu Serb- 
ske Nowiny: „Nowakec wulka sala bĕ 
kopata połna posłucharjow, zo žaneho 
mĕstačka wjace dostać njebĕ. Podla 
serbskich spĕwow bĕchu so dla přitom- 
nych Nĕmcow tež nĕkotre nĕmske 
spĕwy a přednoški do programa přijałe. 
Po koncerće so serbska wjeselohra 
,Nahrabnosće mzda abo nĕčeje horjo 
nĕčeji smĕch’ předstaješe. Hdyž bĕše 
hižo při prĕnich pjećich serbskich spĕ- 
wach wjesele na wšĕch wobličach wi- 
dźeć a so z njepřestawacym placanjom 
spokojenje a připoznaće wozjewješe, 
da při hraću serbskeho dźiwadła, w na- 
šich stronach hišće docyła njeznateho, 
powšitkowna zahorjenosć nanajwyše 
stupi."
Kopate połne žurle při předstajenjach 
„Spĕwneho wĕnca“ w domjacej a w su- 
sodnych wosadach dopokazachu, kak 
jara witachu wjesnjenjo kulturne před- 
stajenja w maćernej rĕči. Slepo ma za- 
słužbu, zo je jako jeničke w Mužakow- 
skich končinach na jewišću hajiło serb- 
ski spĕw a serbske słowo.

6. Wuznamne serbske wosobiny 
19. letstotka
Julius Eduard Wjelan, farar w 
Slepom 1850-1892:
Serbske Nowiny při jeho smjerći pisa- 
chu: „Knjez Wjelan je w narańšej pru- 
skej Łužicy na straži serbowstwa stejo 
z wiselnej wutrajnosću wšĕ nadpady na 
Serbow njebojaznje wotbiwał. Won tež 
tehdy, hdyž za serbstwo ćežke časy 
přińdźechu a hdyž wĕrnych serbskich 
wotčincow hanjachu a přesćĕhachu, 
přestał njeje, so ze słowom a skutkom 
jako Serb wuznawać. Kaž rjek bjez bo- 
josće a bjez poroka je won hač do swo- 
jeho poslednjeho wodychnjenja za 
serbstwo wojował, njedźiwajcy na to, 
hač zmĕje z toho dobytk abo škodu, 
chwalbu abo přesćĕhanje."

Matej Handrik,
farar w Slepom 1892-1934:
Farar Handrik je podpĕrał wšo, štož 
serbstwo spĕchowaše: Je załožił a na- 
wjedował Slepjanske serbske burske 
towarstwo, je zbĕrał nimale jako jenički 
pruski serbski farar w swojej wosadźe 
pjenjezy za twar Maćičneho doma, je 
załožił w Slepom agenturu za předa-

wanje serbskich knihow. Z mnohimi na- 
stawkami je podpĕrał serbske nowiny 
a časopisy a jeho slĕdźenja k stawiz- 
nam a žiwjenskim wašnjam w Slepjan- 
skej wosadźe maja dźensa hišće wulki 
wuznam.

Hanzo Nepila, połbur w Rownom 
1766-1856:
Na 30 spisow w serbskej rĕči je tuton 
jednory wjesnjan napisał. Bohužel su 
so jemu nimale wšitke sobu do rowa da- 
li. Jenož nĕkotre su so wuchowali, 
a f. Handrik tute potom w ćišću wozjewi. 
Nepilowe zapiski su hodnotne wosebje 
přez to, zo dokumentuja ćežke žiwjenje 
serbskich holanow we 18./19. lĕtstotku.

Jan Hantšo-Hano, połbur w Slepom 
1846-1901:
Wšĕdny dźeń bĕ z wutrobu bur, po 
swjatoku bĕ starosćiwy gmejnski před- 
stejićer a na njedźelach bĕ pilny wĕdo- 
mostnik -  tak jeho wopisuje nĕmski wu- 
čenc Willibald von Schulenburg. Hant- 
šo-Hano je nazbĕrał wulku ličbu ludo- 
wych powĕdkow Slepjanskeje wosady. 
Wone wuńdźechu w ćišću a su so nam 
z tym wuchowali.

Hanzo Šymko, mały ratar w Slepom
1847-1906:
Won mĕješe basnisku žiłku a wužiwaše 
ju za spisanje serbskich kĕrlušow. 1884 
wuńdźe jeho knižka „Stare lube kĕrluški 
Slepjanskeje wosady".

7. Industrija so bliži
W druhej połojcy zašłeho lĕtstotka za- 
poča so w susodstwje Slepjanskeje wo- 
sady mocnje industrija wuwiwać: wu- 
hlowa a železolijerska w Grodku, tek- 
stilna w Mužakowje, škleńčerska w Bĕ- 
łej Wodźe. Borze jewjachu so tež 
w Slepjanskej wosadźe mužojo, kiž 
slĕdźachu a točachu w holanskim pĕs- 
ku, doniž njenamakachu, za čimž pyta- 
chu: wuhlo!
Zo namaka so w jich zemi wulke mno- 
stwo wuhla, začuwachu Slepjenjo jako 
zbožo. Radosćiwje rozprawjachu 
w Serbskich Nowinach: „Pola nas w holi 
počnje drjewo žadne być . . .  Duž smy 
jara wjeseli, zo mamy w našej bliskosći 
druhe srĕdki k ruce, z kotrymiž možemy 
sebi swoje stwy rjenje a tuńšo wutepić 
dyžli dotal.“
We wosadnej wsy Lĕsku załožichu so 
brunicowe jamy, tohorunja w susodnej 
Kromoli a skončnje hišće w Mulkecach. 
A wuhla njebĕ hišće konca, wone na- 
maka so tež w Dźĕwinje a bjezposrĕd- 
nje w susodstwje Slepoho.
Prĕnja radosć nad namakanym zem- 
skim bohatstwom so borze miny. Nje- 
dostatki industrializacije zaćahnychu 
do wosady:
Holanska idylka so pozhubjowaše. Cuzi 
ludźo z cuzej rĕču a cuzymi wašnjemi 
so jewjachu. Wosadu přećahny želez-



niska čara. Slepjanske dwornišćo dyr- 
bješe so borze powjetšić, zo by so mo- 
hła nawalaca brunica spĕšnje wot- 
wjesć.
Dnjowa woda spadny. Gmejnski hat 
w Slepom wusakny. Ratarstwo poča 
ćerpjeć dla pobrachowaceje wody 
a njedostatka dźĕłowych mocow. 1898 
wuskoržachu so Slepjenjo w nowinje: 
„Jeli so w našich stronach hišće wjace 
fabrikow, podkopkow atd. załoži, 
skončnje naši ratarjo žaneje čeledźe 
wjace njedostanu. Nĕtkole hižo skoro 
njemožeš nikoho wo žnĕ k syčenju abo 
w zymje na pušćenje drjewa najeć. Naši 
burscy synojo ratarskeho dźĕła wjace 
njenawuknu, dokelž radšo do Bĕłowo- 
dźanskich fabrikow chodźa.“ 
Njewusakny jenož Slepjanski gmejnski 
hat, wusaknyć poča tež serbskosć wo- 
sady. Hižo na koncu zašłeho lĕtstotka 
so to wočiwidnje sta w Lĕsku, hdźež 
bĕchu so jako prĕnje załožili brunicowe 
jamy. Arnošt Muka zwĕsći I. 1884, zo 
w Lĕsku tojšto wjac Nĕmcow bydli hač 
w druhich wosadnych wsach a zo tam 
Serbja wjele nĕmcuja a so přenĕmčuja. 
Jutrowne spĕwanje tam hišće hajachu, 
tola holcy spĕwachu nĕmsce. Farar Ju-

Jan Gelanski 
1 6 9 9 -1 7 6 7

Jan Radyserb-Wjelaje wdruhej połojcy 
zańdźeneho lĕtstotka zapisał do swoje- 
je zbĕrki serbskich přisłowow sadu:
Ma polcy wšĕ z knihami połne kaž Ho- 
dźijski Gelanski.
Tole dźensa cyle wĕsće jako žiwe při- 
słowo připoznać njemožemy, dokelž 
zrĕdka što nĕšto wo Gelanskim wĕ. Tež 
před sto lĕtami drje mjez Serbami njebĕ 
powšitkownje znaty. Wjela je 1842 do 
1844 za wučerja w Chanecach w Ho- 
dźijskej wosadźe był. Možno, zo su sej 
Hodźijscy wosadni tehdom hišće -  140 
lĕt po jeho smjerći -  wo wučenym Ge- 
lanskim powĕdali. Gelanski bĕ so 
w bliskich Hnašecach narodźił. Ženje 
njeje na wysoke šule pochodźił. Sam ze 
sebje je pječa 38 rĕčow nawuknył a to 
wosebje z pomocu biblije. Swjate pismo 
so derje hodźi za rĕčne studije, dokelž 
bu přeco jara swĕdomiće słowo po 
słowje z pratekstow do nowych rĕčow 
přepołožene.
Jan Gelanski zemrĕ před 225 lĕtami 
9 .2.1767 w Hodźiju.

Pawoł Krječmar

Bohu budź dźak
Tebi dźak budź zaspĕwany, 

Knježe Božo, z wutroby, 
zo nĕtk bĕdy cyloh swĕta 

tola budźa skončene.

lius Wjelan w samsnym času wo Lĕsku 
rozprawja: „Dźensa hižo w jednej wsy 
wosadnej, nĕhdy ze snadnym wuwza- 
ćom serbskej, nĕtk po połojcy znĕmče- 
nej, z holcom porĕčach serbski, kiž wi- 
selnje spochi mi wotmołwi nĕmski. To 
mohło wutrobu zrudźić . . . “
1898 pisachu ze Slepoho: „Tež w Dźĕ- 
winje a wokolnych wsach su za brunicu 
slĕdźili a ju namakali. Duž so hišće za 
přichodne sto lĕt njetrjebamy bojeć, zo 
budźe na palwje pobrachować." Mĕja- 
chu prawje: Za sto lĕt -  dźensa potaj- 
kim, na palwje njepobrachuje. Štož pak 
tehdy njewĕdźachu: Dźensa hrozy bru- 
nica Slepjanskim wsam ze smjerću. 
Runje před 100 lĕtami, w lĕće 1891, 
hdyž twarjachu železnicu přez Sle- 
pjansku wosadu, so muž z Brĕzowki 
spjećowaše, swoj domčk za železnicu 
woprować. Skićachu jemu nowy nĕ- 
hdźe druhdźe, won wo nowy njerodźe- 
še, chcyše wobchować swoj stary rod- 
ny dom. Njeje znate, kak je so jemu dale 
zešło. Železnica pak je so dotwariła, tak 
drje je muž přĕhrał boj přećiwo indu- 
strializaciji. Nadźijamy so, zo Slepjan- 
ske wsy w přichodźe podobny dońt 
njezmĕja.

Boh pomha

Tole su nĕkotre nazhonjenja Božeho 
hnadneho wjednistwa a spomožnych 
dźiwow w mojim žiwjenju.
Z dźakom k Božej chwalbje wo tym roz- 
prawja Hanka Rejslerjowa w Budeste- 
cach w lĕću 1988

Won je ton  žiwy BOh, 
kiž wĕčnje wostanje, 
a jeho kralestwo je njezachodne 
a jeho knjejstwo bjez konca.

(Daniel 6,27)
Njezapomń jeho dobrotow. (Ps. 103,2) 
Maćij mje přeco prosy: „Napisaj, štož sy 
z Bohom nazhonjała." Ja njejsym ža- 
dyn dźenik mĕła, do kotrehož bych swo-

je dožiwjenja zapisowała, a tež žanu 
knižku dźakowanjow. Přeco zaso bĕch 
sebi to předewzała, ale stajnje zaso 
spušćiła dla wjele dźĕła. Tak chcu nĕtk 
tola nĕšto napisać, štož mi runje tak do 
myslow přińdźe, zo bych Božu česć 
a hnadu dźakowna chwaliła a zo bych 
wĕru swojich wnukow skrućiła. 
W mojim dołhim žiwjenju drje njebĕ ža- 
dyn dźeń, na kotrymž njebych Božu 
wšehomoc, jeho lubosć, hnadu a po- 
moc na nĕkajke wašnje nazhoniła. Nam 
wšitkim stawa so nimomĕry wjele do- 
breho wot njebjeskeho Wotca. My bo- 
hužel husto na to njekedźbujemy. My 
dyrbjeli stajnje prosyć, zo by BOh nam

Tu chcemy naš kubfanski dźeń swje- 
ćić. Foto: Mihan

Zdala juž so bližizbožo, 
pruhi sćele hnadowne, 
a do wutrobow so lije 

balsam hižo wokřewny.

Bliž so, bliž so, wĕčne swĕtlo, 
putaj dušu člowjesku. 
Wyskajo my powitamy 

lubosć twoju hnadownu.



woči spožčił, kotrež jeho swĕtłu dobro- 
čiwosč widźa -  tež pod ćmowymi mro- 
čelemi.
Na swoje žiwjenje wroćo hladajo mam 
za prĕni Boži dar a dźiw swoje njewu- 
prajomnje zbožowne dźĕćatstwo połne 
lubosće. Moj nan bĕ sama dobroći- 
wosć. Hač do dźensnišeho njewidźu na 
nim ani jeničkeho zmylka. Na žanu roz- 
koru w staršiskim domje so njedopomi- 
nam. Na smjertnym łožu praješe nan 
maćeri: „Tym so lošo dźĕli, kotřiž njejsu 
so tak lubo mĕli kaž moj. -  Ja chcu Knje- 
za prosyć, zo by won tebje Hance hišće 
prawje dołho zdźeržał." Ja sym smĕła 
swoju mać hišće hač do lĕta 1966 mĕć 
-  hišće 35 lĕt dołho. Wona bĕ přez 90 lĕt 
stara, najswĕrniša pomocnica w mod- 
lenju, stajnje zwolniwa k pomocy, jara 
wulke žohnowanje za nas wšitkich.
W lĕće 1925 přińdźech na seminar za 
wučerki do Lichtensteina-Callenberga, 
prĕni kroć do dalokeje cuzby. Hdyž 
z maćerju tam jĕdźechmoj, widźachmoj 
w St. Egidienje na dwornišću staršeju 
z dźowku. Wobĕ sebi myslachmoj, zo 
woni tež do Callenberga jĕdu. Ja maćeri 
prajach: „Ta so mi lubi. Tu bych chcyła 
rad za přećelku mĕć.“ Mać mi přihłoso- 
waše. W seminarje sydnychmoj so hro- 
madźe, swoje łožo mĕjachmoj porno 
sebi. Dobre přećelstwo naju wjazaše, 
štož bĕ namaj w cuzbje wulka pomoc. 
Tole přećelstwo traje nĕtko 64 lĕt, kaž 
tež z Traudu, mojej lubej přećelku 
z prĕnjeje rjadownje.

Hdyž dwaj so spřećeNtaj a njewĕstaj 
žadyn rjeńši puć hač ton do wĕčneje 
domizny, budźetaj sej towaršej do 
njebjeskeje krasnosće. (Feesche) 
Kožde přećelstwo bĕ a je mi pomoc 
a posylnjenje. Moja wutroba je za to poł- 
na chwalby a dźaka. Z pobožnosću sym 
nazhoniła, zo je mi Boh husto runje tych 
čłowjekow posłał, kotrychž trjebach, 
a mi runje te knihi do ruki dał, kotrež 
možachu mi w času nuzy dale pomhać. 
Jara ćežki bĕ za nas čas nacistow. Moj 
muž bĕ z fararjom serbskeje, jara po- 
božneje Slepjanskeje wosady. Serbow 
přesćĕhachu a chcychu jich wutupić. 
Kemšaca swĕra tuteje wosady bĕ jim 
wĕzo wosebity pohoršk. Moj muž bĕ so- 
bustaw zwjazka wuznawarskich fara- 
rjow a mĕješe Stary zakoń jara lubo. 
W lĕće 1936 přednošowaše we Ła- 
zowskej cyrkwi: Je Stary zakoń Bože 
słowo? Lĕdom bĕ započał, stupi orts- 
gruppenleiter do cyrkwje a zawoła: 
„Štož je za Hitlera, wopušći hnydom 
cyrkej." SA dźĕše hrimotajo z Božeho 
domu a daše wonka motoram wotře ha- 
rować. Wosada pak bĕ kaž jedyn muž 
stanyła a spĕwaše: Nam Słowo dyrbja 
wostajić. . .
Pondźelu po bołmońčce 1938 bu moj 
muž „dla kaženja mĕra a wĕstoty" 
z wobwoda Lĕhnica (Liegnitz) wupoka- 
zany. W samsnym času wupokazachu 
80 dalšich fararjow mjez nimi tež Ła- 
zowskeho. Hač do połnocy zeleneho

štwortka dyrbješe moj muž wobwod wo- 
pušćić. Dny połne njemĕra sćĕhowa- 
chu. Pozbĕhowace bĕ widźeć, kak bĕ 
wosada z cyłej wutrobu na boku mojeho 
muža. Hišće zeleny štwortk mĕješe 
won wot rana zahe hač do wječora 
w 11 hodź. Bože słužby a Bože wotka- 
zanje. Cyrkej bĕ koždy kroć kopata poł- 
na. Kemšerjo płakachu. Moj muž wuće- 
kny k mojej maćeri do Budestec. Po 
radźe nam swĕru přichileneho superin- 
tendenta Naya wostach ja w Slepom 
a rjadowach tam zastupowanja w na- 
dźiji, zo mohła takle swojemu mužej far- 
ske mĕstno wuchować. Gestapo njedo- 
woli, zo by so nam nĕkajka mzda wupła- 
ćiła.
Raz chcychmoj so z mužom w Hrodku 
zetkać. Přenocować možeše w farskim 
domje w Lĕskej njedaloko Hrodka. Wo- 
boje bĕše zwonka Lĕhničanskeho wob- 
woda. Tuž to za naju njebĕ zakazane. 
Hdyž hromadźe z Hrodka do Lĕskeje 
jĕdźechmoj, jĕdźeše policija na motor- 
skim za namaj a chcyše w Lĕskej moje- 
ho muža zajeć. Po dołhim jednanju so 
namaj dowoli, do Hrodka so wroćić. 
Tam wubudźichmoj fararjec, zo by moj 
muž tam mohł přenocować. Farar noch- 
cyše mi dać samej poćmje přez lĕs do 
Slepoho jĕć. Zo by wonhladało, kaž by 
nĕchto podla mje we wozu sedźał, 
spasli z drasty a wĕšatka (Kleiderbugel) 
drjechmo a sadźi jo podla mje. Do Sle- 
poho zawinywši pytnych, zo za kerkami 
so policija chowaše, ale ja možach do 
fary stwochnyć.
Wosadni pisachu tysacy listow na wšit- 
ke možne statne zarjady, na gestapo, 
na ministerstwo za cyrkwinske nalež- 
nosće, na ministerstwo za znutřkowne 
naležnosće a na druhe ministerstwo, na 
Goringa, na Hitlera, na Hessa atd. 
Wšudźom ležachu tołste akty z listami. 
Tute znamjenja lubosće a zwjazanosće 
wosady z nami rozzłobichu našich pře- 
ćiwnikow ćim horje.

Pismo z wjele stow podpismami dosta 
superintendent Nay, zo by jo dale dał. 
T už přibĕža wosadna ke mni a powĕda- 
še, kak bĕ jejny muž zhonił, zo je policija 
po puću, tute lisćiny z podpismami sća- 
zać. Ja njemožach telefonować, dokelž 
bĕ naš aparat pod kontrolu kaž wšak tež 
maćerny w Budestecach. Tak dojĕ- 
dźech chĕtře do Bĕłeje Wody, zo bych 
superintendenta informowała, zo „wo- 
pyt dostanje". Won moju powĕsć hny- 
dom rozumi. Runje bĕše hišće časa 
dosć. Žanu minutu njebych so komdźić 
smĕła. Hdyž diakon z posleńcu wuń- 
dźe, zastupi gestapo prĕdku z durjemi. 
Woni bĕchu přišli „dla monarchistiskich 
šćuwańcow". W pismje steješe wo mni: 
Wona so wo starych a chorych stara 
kaž kralowna Luisa. Njedźelu jĕzdźa- 
chu swĕrni Slepjenjo rady do Budestec, 
mojeho muža wopytać. Jara zahe dyr- 
bjachu stawać, skot wobstarać, zo by- 
chu we 8.30 hodź. w Budestecach sča- 
som kemši přišli. Puć bĕše daloki -

60 km. Žony bĕchu w serbskej drasće. 
To wĕzo nadpadny. Gestapo přińdźe 
a wupokaza mojeho muža ze Sakskeje 
-a to h n y d o m . „Hdyžwy nochcećetych 
ludźi znak po schodźe dele ćisnyć, dyr- 
biće nĕtk te sćĕwki njesć."
Dokelž žaneje mzdy njedostawachmy 
a my tež zwonka zakazanych krajow 
žanych přiwuznych a žanych přećelow 
njemĕjachmy, kotřiž bychu mojeho mu- 
ža hospodować mohli, prošachmoj wo 
jedyn dźeń, zo bych mohła mjeztym do 
Berlina na gestapo dojĕć. To so dowoli. 
Na zlĕ wuwołanej Alexandrowej mje 
SS-mužej po dołhich chodbach pře- 
wodźeštaj. Hižom tu by so mi mohło 
zecnyć. Ja pak bĕch cyle mĕrna, dokelž 
wĕdźach, zo so swĕrni přećeljo za mnje 
modla. Woni bĕchu mje posylnili z bi- 
bliskim słowom:
„Hdyž budźa was do swojich šulow 
wodźić a před wyšnosć a před moc- 
nych, njestarajće so, kak abo što ma- 
će wotmołwić abo prajić, přetož 
Swjaty Duch was w tej hodźinje na- 
wuči, što maće prajić (Luk. 12,11 
a 12).
Ja prošach gestapo-zastojnika, mi přiči- 
nu mjenować, čehodla su mojeho muža 
wupokazali.
„Přičinu wam žanu njemjenujemy.“
Ja na to: „Potom moža to jenož nje- 
sprawne poroki być abo łžĕ.“
„Ach takle, tamni łhaja, ale wy, wy nje- 
łhajeće?“
„Nĕ, my njełhajemy", ja rjeknych. 
„Wšitko sće nam wzali, naše swojbne 
žiwjenje, dźĕło, powołanje, dochody, 
přećelow a domiznu, ale swoju česć se- 
bi njedamy wot was wzać. My njełhaje- 
my a chcemy skončnje wĕdźeć, što so 
nam porokuje."

N ĕ tk le -ta k  sebi myslach, nĕtklem jedo 
rjećazow zamknu. Gestapo-zastojnik 
pak mjelčeše a mi po dołhej chwili 
rjekny: „W y powĕsć dostanjeće.“ Při 
wupokazanju wosta. Powĕsć njedo- 
stachmy.
Hdyž bĕch hišće na nĕkotrych mĕst- 
nach w Berlinje pobyła, jĕdźech w nocy 
z našim třikolesatym wozom domoj. Ja 
bĕch tak přenapinana, zo ducy chĕže 
widźach, hdźež žane njebĕchu. Boža 
dobroćiwosć pak bĕ mje před njezbo- 
žom škitała. Nazajtra jĕdźechmoj 
z mužom do Wrocławja. Dušny biskop 
Zanker nam pomhaše tak derje kaž 
možeše. Won da mojemu mužej wika- 
riat we Weidenhofje. Stajne farske 
mĕstno gestapo njedowoli. Tam wo- 
stachmy hač do oktobra 1941, doniž 
mojeho muža do wojska njewzachu. 
Tam bĕ ćežki čas za nas, byrnjež mĕ- 
jachmy nĕkotrych dobrych přećelow. 
Stajnje na nas łakachu, nas přesćĕ- 
hachu a čwĕlowachu. Dokelž mĕjachu 
nas za politisce njespušćomnych, chcy- 
chu nam samo naše dźĕći wzać.
Hakle lĕtsa zhonich, zo mojemu mužej 
KZ hrožeše, hdyž njeby so jedyn dobro- 
ćel wo to postarał, zo jeho do wojska ka-



zachu. Tak bĕ jemu najwjetša nuza za- 
lutowana.
Mĕsačnje mĕjachmy 8 0 ,- hr mzdy a na 
koncu 100,-hr. Wot tutych pjenjez 
dyrbjachmy štyri wosoby žiwi być a tež 
hišće bydlenje, swĕcu a tepjenje ptaćić. 
Kachle bĕchu tak špatne, zo na zym- 
nych dnjach njemĕjachmy wjace hać 
sydom stopnjow we jstwĕ. Moj muž dyr- 
bješe w rukajcach pisać. Ja sebi kabat 
spalich, jako chcych so při kachlach 
wohrĕwać. Wšĕdnje nam Boh pomha- 
še, zo možachmy we wšĕch nuzach 
prajić: Hdyž je Chrystus žiwy, a ja wĕm, 
zo mje wutrobnje lubuje, što mohł so 
rudźić?
Hdyž bĕ potom moj muž pola wojska, 
wućeknych z dźĕćimi k swojej lubej ma- 
ćeri do Budestec. Na kemšach sydaše 
koždu njedźelu žona, kotraž mi přeco 
znowa wĕšćeše, zo budźe moj muž cyle 
wĕsće hišće z fararjom w Budestecach. 
„Ja wo to stajnje prošu.“ Ja drje bĕch 
polna dowĕry do Boha, ale tole mĕjach 
za cyle njemožne. Ja pak smĕdźach 
Boži dźiw poznać. Kak je wšo přišło, wo 
tym chcu pozdźišo powĕdać. Najprjedy 
přińdźe ćežke lĕto 1945.
My njewĕdźachmy, hač mamy doma 
wostać abo ćĕkać kaž nimale wšitcy 
druzy ze wsy. Nutrnje so modlachmy 
wo jasnosć. Hdyž chcych wječor kozy 
a wowcy dejić, bĕchu wone dla wojn- 
skeho hrimota jara njemĕrne. T už chcy- 
še je mać dźeržeć. Z wosebje sylnym 
wrjeskotom nastrožana powali wowca 
mać. Jeje koleno bĕ tak zranjene, zo 
njemožeše nastupić a dyrbješe dlĕši 
čas ležeć. Tak docyła ćĕkać njemo- 
žachmy. Boh bĕ nam jasnosć dał. Hdyž 
črjody ćĕkancow přez Budestecy ćaha- 
chu, chodźach z wulkimi karanami k 
droze dele, zo bych mučnych z kofejom 
posylnjowała. My mĕjachmy 50 ćĕkan- 
cow w domje. Nazajtra rano we 8 hodź. 
dyrbjachu Budestecy wuprozdnjene 
być. Ochranowske hesło na ton dźeń 
rĕkaše: Njeboj so a njestrožej so, pře- 
tož Knjez twoj Boh je z tobu we 
wšĕm, štož budźeš činić (Jos. 1,9). 
Z tutym słowom bĕ naša wutroba we 
wšĕch nuzach wjesoła a stroštna.
Jako potom 8. meje Rusojo přińdźechu, 
modleštaj so Michał a Renata: Luby Bo- 
žo, staj jandźela na naš puć, kotryž je- 
nož dobrych Rusow přepušći a nic tych 
złych. Wulke strachi bĕchu w domach 
wokoło nas. Jednu žonu bĕchu zatřĕlili. 
Nam so njeje ničo stało.

Za pomoc wšu
w nuzy skićenu tu,
jemu duch z dźakom so hori.
Tole smy z wjele druhimi wosebje 
w tamnych dnjach nazhonili. W posled- 
nich nocach we wojnje bĕše ćeta Marka 
W. z dźĕćimi wjacekroć pola nas. Hdyž 
so wozjewi, zo budźe most přez Sprje- 
wju rozbuchnjeny, wza wona dźĕći do 
rĕblowaneho wozyka a dźĕše na Sprje- 
winu łuku. Hdyž potom most rozbuch- 
nychu, lĕtachu kamjenje do wšĕch bo-

kow. Wulki kamjeń wutorhny tołsty 
zawk llsy pod hłowu preč a rozbi wozyk 
a zary so hłuboko do zemje. Kajke Bože 
zwarnowanje! Jandźel Knjeza lĕha so 
wokoło tych, kotřiž so jeho boja, 
a wutorhnje jich (ps. 34,8).
Přez cyłe ćežke lĕto 1945 mĕjachmy 
wjele ćĕkancow. Nĕkotři wostachu mĕ- 
sacy dołho, nĕkotři jenož jednu noc. Sa- 
mi njebĕchmy ženje. Ruta, Horst a Nat- 
la (8, 6, 4 lĕta) so pola nas dołhe mĕsa- 
cy sobu nasyćichu. Hilde Meierowa 
přinjese jich nam z lĕhwa w Budyšinje 
nimale zahłodnjenych. Woni bĕchu na 
ćĕkanju mać zhubili, kotraž bĕ z dwulĕt- 
nymaj dwojnikomaj a z kofrom z drastu 
za te tři starše dźĕći na druhi ćežity woz 
přišła.
Naše tři dźĕći mĕjachu jenož drastu za 
dwojnikow a poł pokruty chlĕba při sebi. 
Mi so zda, zo w tamnym času njebĕch- 
my ženje mjenje hač 14 wosobow za bli- 
dom. Tehdom mĕjachmy tež nĕkajki 
wosadny swjedźeń. Wosadni ze zwon- 
kownych wsow přińdźechu na faru 
k wobjedu. We wšĕch stwach bĕch bli- 
da přikryła, samo wulku taflu na zahro- 
du bĕch stajiła. W nalĕću zawarjowach 
kozlace mjaso. Tuž mĕjach nĕkotre 
škleńcy. My nazhonichmy, kak može 
Boh mało žohnować, zo wšitkim dosa- 
ha, zo moža so wšitcy najĕsć a su wo- 
křewjeni. Kak mohła ja hdy dwĕlować 
na bibliskej stawiznje nasyćenja 5 000 
ludźi? Wšitko čaka na tebje, zo by jim 
jĕdź dał w swojim času (ps. 104,27). 
Najwjetša nuza drje tehdom bĕše, zo so 
w hołku a tołku ćĕkanja swojbni zhubi- 
chu a so wjace hromadźe njenamaka- 
chu. Tak bĕ z poslednim postom, prjedy 
hač bĕchu Rusojo přišli, list došoł wot 
zadwĕlowaneje Gertrud. Wona bĕ jako 
roboćanske dźĕćo we Weidenhofje hu- 
sto pola mje, hdyž bĕštaj staršej na ro- 
boće. Za dźesać mjeńšin dyrbjachu 
wšitcy z Weidenhofa won. Dokelž bĕ 
Gertrud w susodnej wsy, njewĕdźeše, 
hdźe bĕštaj staršej z dalšimi dźĕćimi 
přišli. Ja pak mĕjach powĕsć a možach 
jej hnydom napisać. A kajki dźiw, list 
pod hrimotom kanonow do postoweho 
kašćika tyknjeny hišće woteńdźe a je 
tež došoł. Gertrud hač do dźensnišeho 
moju skromnu pomoc njeje zabyła. Pře- 
co hišće mamoj wutrobny zwisk.
Dokelž docyła žanych dochodow nje- 
mĕjachmy, tež moja mać nic, dojĕ- 
dźech do Drježdźan na krajnocyrkwin- 
ski zarjad. Ćahi bĕchu přepjelnjene.

Zwjetša bĕchu to tworowe wozy, a hu- 
stodosć wotewrjene wagony. Napo- 
sledk zastupi nĕhdyši wojak a rjekny: 
„Tak wjele maćerkow, a swoju nihdźe 
njenamakam." To bĕše jedyn roboćan 
z Weidenhofa. Ja mćžach jemu prajić, 
zo je jeho swojba ze wšĕmi roboćanami 
z Weidenhofa we Veltheimje pola 
Braunschweiga. Wšon zbožowny won 
wuleća a smaleše prĕki přez čary k ća- 
hej, kotryž do tutoho smĕra jĕć dyrbje- 
še.

Nazymu 1946 wroći so muž z ameriske- 
ho zajeća we Francoskej. Won bĕ nje- 
nadźicy přišoł. Hižom nadwornišću pro- 
šeše jeho młody por wo wĕrowanje. 
Hdyž hišće w chĕži steješe, přińdźe po- 
soł, zo w Zahorju nĕchto w mrĕću leži, 
zo by jeho woprawjał. Knjez farar Bojc 
bĕše hižom dołho chory. Za blišu nje- 
dźelu njebĕše hišće žadyn zastupjer 
namakany, a Boža słužba by dyrbjała 
wupadnyć. Tak bĕ moj muž hnydom 
w połnym zastojnstwje w Budestecach. 
Gestapo wšak bĕše wotbyta. 21 lĕt doł- 
ho je tu z wulkej wjesołosću słužić smĕł. 
Boh jemu spožči strowosć a čiłosć, zo 
možeše wulku wosadu z 28 wsami 
samlutki jako farar wobstarać. Tak so 
dopjelni modlitwa lubeje kemšerki. Ja 
sebi njebĕch zwĕriła wo to prosyć. Tež 
naše dźĕći bĕchu druhdy sylniše we 
wĕrje a dowĕrje.
W zymje 1946 bĕ nam w kuchinje wodo- 
we tepjenje zamjerzło. Ja bĕch so do 
smjerće strožiła: „Nichtć njebudźe nam 
pomhać moc.“ Mały Gerd pak praješe: 
„Ale maćerka, chcemy so wo to mod- 
lić.“ A zawĕrnje, skoncowane tepjenje 
je přez cyłu zymu přetrało.
My smĕmy wo wšo prosyć, wo to, štož 
wĕčnje traje, a wo zemske wĕcy, wo 
wažne a wo njewažne.

To nam dawa nowe mocy 
wĕdźeć, zo Boh wĕčnosće 
na nas chudych, wbohich w žanym 
njezapomina, nic we wulkim, nic 
w małym,
štož nam pjelni wutrobu.
Prosyć smĕmy: Daj naš wšĕdny chlĕb 
tež dźensa.

M.Feesche
Kaž luby, dobry nan so stara wo wulku 
a tež wo mału zrudobu swojeho dźĕsća, 
tak stara so naš njebjeski Wotc tež wo 
naše wulke a małe stysknosće. Tak 
smĕmy jeho stroštnje prosyć wo zhu- 
bjenu brylu, wo strowosć swojeho bliše- 
ho, tež wo strowosć a tyće małeho sko- 
ćeća.
Naš luby mały psyčk bĕ so zlĕ nawučił 
nĕštožkuli rozkusać, štož za swoje mło- 
de dny njebĕ činił. Hdyž bĕ zaso raz 
drohotne zawodźeće rozkuskował, 
spoznachmy, zo to njebĕ po Božej woli, 
zo bĕ nĕkajka zła moc jeho nućiła, Bože 
dobre dary ničić. My so pomodlichmy, 
a psyčk so polĕpši. Krotko na to powĕ- 
daše mi přistajena w nalutowarni, zo so 
bjezbožny zastojnik našeje małeje 
Ewy-Marje prašeše: „Naš psyčk wšitko 
rozkusa. Čini to waš tež?“ „Haj, to je 
won tež činił, ale nĕtkle wjace nic.“ „Kak 
sće to jemu wotwučili?" „My smy so 
modlili. Modlitwa pomha."
Ja widźach, zo naša 8lĕtna Ewa-Marja 
husto za dychom hrabaše. Lĕkar po 
dołhim přepytowanju mi praješe: „Ja 
dyrbju wam bohužel prajić, zo je waše 
dźĕćo jara ćežko na wutrobu chore. 
Ewa-Marja njesmĕ chĕtře bĕhać, nic 
z kolesom jĕzdźić a njesmĕ so docyła 
napinać a njesmĕ tež pozdźišo žane



ćežke dźĕło wukonjeć . . Přepytowa- 
nje w Budyšinje dopokaza to same. 
Z dźĕsćom a nad dźĕsćom so wšĕdnje 
wjacekroć modlachmy. „Boža hnada, 
Chrysta krej, wšitku škodu zrunatej." 
Borze poznachmy polĕpšenje. Po 
dwĕmaj njedźelomaj nam roentgenowe 
přepytowanje w Budyšinje wobkrući, zo 
bĕ Ewa-Marja doćista wustrowjena. 
Kak bĕchmy dźakowni za to! „Ja sym 
Knjez, twoj lĕkar.“
Renata bĕ nĕkak 12 lĕt stara, hdyž mĕ- 
ješe stajnje zymicu a dyrbješe do cho- 
rownje. Mandle dyrbjachu so won wzać. 
Za čas operacije modlachmy so doma 
na kolenach. Pozdźišo nam praješe: 
„Cyłe njedźele do operacije so bojach. 
Hdyž pak potom po mnje přińdźechu, 
bĕ mi kaž k hodam. Ja bĕch wjesoła, 
kaž bychu po mnje k wobradźenju přišli 
. . Haj , modlitwa pomha!
Po jednej operaciji njemožach so po tři 
štworć lĕće hišće zhrabać, tuž so mi 
nadobo črjewo začini, a dyrbjach žało- 
stnje wroćeć. Hišće w nocy dowjezechu 
mje do chorownje. Dokelž buch njedaw- 
no hakle operowana, njezwĕri sebi lĕ- 
kar, mje znowa operować. Cyły tydźeń 
bĕ čakał. Koždej dwĕ hodźinje cho- 
dźeše ke mni z dalšimi lĕkarjemi hro- 
madźe, zo by mje přepytował. Skončnje 
bĕch za operaciju přihotowana a ležach 
hižom na nosydle. W bliskosći smjerće 
začuwach sylnje Božu pomocnu ruku, 
zo tam cyle mĕrna čakach. Operacija 
so znowa wotstorči, ale lĕkar chodźe- 
še pjeć njedźeli dołho wšĕdnje moje 
črjewo masać.“ Što mohł sej znowa 
tajku ćežku operaciju zwĕrić?“ rjekny 
hłowny lĕkar a pušći mje dom, zo by mje 
pozdźišo operował. Ja bĕch dosć sła- 
ba a mĕjach wulke bolosće. Přez me- 
dikamenty schorje tež hišće šija. Ja 
možach lĕdom dźesać mjeńšin sedźeć 
a bĕžeć jenož z najwjetšim napina- 
njom.

W tutym času dostach přeprošenje 
k Marijinym sotram do Darmstadta. Za 
mnje bĕ hižom dźiw, zo mi policija jĕzbu 
dowoli. Dalši dźiw bĕ, zo moj z maćerju 
jĕzbu přetrachmoj. Wobĕ možachmoj 
lĕdom sedźeć. Hdyž bĕchu tehdom wšĕ 
ćahi přepjelnjene, da namaj Boh prozd- 
ny wotdźĕl, zo možachmoj so na ławce 
lehnyć. W Darmstadće słyšach a zrozu- 
mich, zo so přez wotřerĕčak praješe: 
„Fararka Rejslerjowa z maćerju, prošu 
wustupić. Na dwornišću na njeju čaka- 
ja.“ Ja wočinich durje, a runje přede 
mnu steješe Marijina sotra. W Darm- 
stadće nazhonichmoj žohnowany čas 
połny lubosće a woporniwosće. Tam so 
zeznachmoj z jednej sotru z Kassela. 
My so rozmołwjachmy wo domje Mariji- 
nych sotrow. Nazajtra w připołdnišej 
přestawce suny so lisćik pod durjemi do 
naju stwy, zo bychmoj do Mottlingena 
dojĕłoj. Wudawki tam su za naju zapła- 
ćene. Pjenjezy za jĕzbu bĕchu listej při- 
połožene. Skončnje wuslĕdźichmoj, zo 
bĕ tamna luba sotra Erdmutha namaj

list přisunyła. Boh bĕ ju k tomu nućił. Ja 
wšak možach přeco hišće jenož krotki 
čas sedźeć, ale moj jĕdźechmoj do 
Mottlingena.
Tam rĕčachmoj z knjeni Rillingowej. 
Wona so z namaj modleše za naju pro- 
blemy a naju chorosće. Pola maćerje 
bĕše koleno tak zaćekło, zo dyrbjachmy 
cholowy rozproć. Lĕkar praješe, zo ža- 
neje pomocy njeje. Prjedy hač wus- 
nych, prošach, zo by mi Boh znamjo dał 
kaž Domašej abo Gideonej. Hdyž rano 
mać na łožu sedźeše, hnydom spoz- 
nach, zo koleno wjace tołste njebĕše. 
Ja mĕrjach, zo wono ani centimeter toł- 
še njebĕše hač tamne. Nĕtk wopraw- 
dźe wjace dale dwĕlować njemožach 
a rjeknych: „Ja njebudu so ženje wjace 
starać. Ja sym jenož wćipna, kak budźe 
nam Boh pomhać.“
Moj wužiwachmoj žohnowany čas 
w Mottlingenje a nazhonichmoj wjele 
dźiwow. Po 14 dnjach bĕch nĕšto we 
jstwĕ zabyła a prajach maćeri: „Ja tam 
chĕtře po to dobĕhnu.“ Hdyž tam bĕ- 
žach, hakle tak prawje začuwach, zo 
sym dospołnje wustrowjena. Zaćekliz- 
na při črjewje, moja chora šija, słaba 
wutroba, wšitke chorosće bĕchu zaho- 
jene. Hdyž bĕch potom zaso doma, 
možach wšo dźĕło wjesele dokonjeć. 
Samo našu cyłu wulku łuku možach sa- 
ma z kosu posyc Bohu ke chwalbje 
a česći, kotryž dźiwy čini.
Gisela a Michał bĕštaj so w mĕrcu 1963 
woženiłoj. W lĕće 1965 wočakowaše 
Gisela dźĕćo. Mandźelskaj so jara na 
njo wjeseleštaj. Gisela dźĕłaše jako 
šwalča w Budyšinje. Wona bĕ strowa 
a čiła a chodźeše jako samodruha po- 
rjadnje na lĕkarske přepytowanja. Raz 
w n o c y - mać bĕše chora, tuž spach so- 
bu w jeje stwĕ, wotućich ze strćželemi 
na wołanje: „Gisela mrĕje! Proš, zo nje- 
by wumrĕła." Kaž we filmje widźach Gi- 
selinu smjerć a zadwĕlowaneho Mi- 
chała. Mać tež wotući. Hromadźe so 
modlachmoj - te ž  w dalšich nocach. Gi- 
sela wo tym ničo njewĕdźeše. Hdyž ju 
potom nazajtra wjesołu a čiłu widźach, 
njemožach swoje nocne stysknosće ro- 
zumić. Po krotkim času dosta lišawu, 
kotraž pak z lĕkarskej pomocu borze 
zańdźe. Přećiwo krawjenjam da jej lĕ- 
kar medikamenty, zo by dźĕćatko wob- 
chowała. Raz přiwjezechu nam bruni- 
cu, kotruž hewak Michał po swjatoku 
zrumowa. Na tutym dnju přińdźe totka 
k mojemu mužej. Mje nućeše, zo bych 
so jeho woprašała, hač won njeby chcył 
brunicu zrumować. Tak bĕ puć swobod- 
ny, zo možeše naše awto z kolnje wot- 
jĕć. Kak wažne to bĕ, borze poznach- 
my.

Hdyž Gisela wot dźĕła přińdźe, dosta 
njenadźicy žałostne krawjenje. Dokelž 
tam brunica před kolnjacymi wrotami 
njeležeše, možeše Michał swoju žonu 
hnydom do Budyskeje kliniki dowjesć, 
hdźež dyrbješe wostać. Po nĕkotrych 
dnjach porodźi mortwe dźĕćo. Hdyž so

lĕkarja prašeše, hač by to holčk abo hol- 
čka była, jej wotmołwi, zo njemožachu 
to zwĕsćić, dokelž bĕ dočista zhniłe, do- 
kelž bĕše hižom na tři mĕsacy mortwe. 
Tak dołho mortwe w žiwoće! Kajki to 
strach znutřkowneho zajĕdojćenja! Dźi- 
wapołne Bože zwarnowanje! Hnadny 
Boh bĕ Giseli žiwjenje znowa darił.

My mamy Boha, kotryž pomha, 
a Knjeza, kotryž wot smjerće wumo-
že (Ps. 68,21)
Raz bĕch ja w najwjetšej nuzy. Po čło- 
wjeskich myslach njebĕše žaneje po- 
mocy. Cyličku noc ležach wotućena 
a njemožach ničo dale hač Knjeza pro- 
syć: Pomhaj ty! Kak by pomhać mohł, 
njemožach sej wumyslić, ale zo budźe 
pomhać, to w dowĕrje wĕdźach. A tak 
so tež sta.
Wjetša dyžli Boh Knjez 
nuza njebudźe.
Bodelschwingh praji: Modlenje rĕka, 
přez zymu a ćmu kročić a k Wotcej 
dońć.
Ja bĕch tehdom jara wjele chora. Wo- 
kolina jĕrchenjow bĕše stajnje zahorje- 
na, mĕsacy dołho mje zymica třaseše, 
we wšĕch zhibadłach mĕjach wulke bo- 
losće, wočinjenej noze. Kožda kročel 
bĕ mi jara wobćežna. Ja mĕjach wulki 
dom wobstarać ze stajnymi wopytami, 
k tomu dźĕći, dwĕ zahrodźe, skot, polo, 
łuku, koždy tydźeń 17 hodźinow naboži- 
ny, dźesać skupinow za maćerje a žo- 
ny, na wječorach wopyty pola chorych. 
W tym času darichu nam z nawječorne- 
je Nĕmskeje awto po posrĕdkowanju 
superintendenta. Nikoho njebĕchmy 
wo to prosyli. Hedwig Grothec a super- 
intendent bĕštaj pola nas na ewangeli- 
zaciji pobyłoj a bĕštaj moju nuzu wi- 
dźałoj. Wot toho časa bĕštaj za nas wo 
awto prosyłoj. Pozdźišo so wujasni, zo 
bĕštaj ze swojim modlenjom přestałoj 
na samsnym dnju, hdyž bĕchmy woz 
dostali, wo tym pak njewĕdźo. Naš Tra- 
bant nam nĕtko 26 lĕt słuži a je nam wul- 
ka pomoc a žohnowanje. Z nim smy tež 
wšelake Bože dźiwy nazhonili.

To bĕ w lĕće 1967. Moj muž dyrbješe 
w Slepom prĕdować. Rano w 7 hodź. so 
kemše započachu. Ja jeho tam dowje- 
zech. Ewa-Marja a Bruckowa chcyštej 
sobu jĕć. W nocy wotućich, dokelž mi 
nĕchto praješe: Ty dyrbiš so modlić, zo 
so wam njeby ničo stało. Ja so modlach 
a njesmĕdźach wusnyć, dokelž so mi 
přeco zaso praješe: Proš, zo so wam 
njeby ničo stało. Ja so dźiwach: Haj, 
hdy bychmy do Sakskeje Šwicy jĕć 
chcyli po nahłych a wijatych drohach, 
hdźež je k tomu wjele wobchada, ale do 
Slepoho je droha hładka a mało na njej 
jĕzdźi. Ja so modlach, doniž w 5hodź. 
njestanych. Starosće bĕchu so minyłe, 
tež po puću. Wono so dešćowaše, 
a droha bĕ hładka. Hdyž přińdźechmy 
wosrjedź chojnow k železniskej čarje, 
bĕchu tam bariery na wysoke. Nadobo 
so dohladach, zo spĕšnik přijĕdźe. Na



mokrej asfaltowej droze zasta woz před 
samej čaru. Ani nastrožili so njebĕch- 
my. Zaso dopoznachmy, kak wažne je, 
zo so do jĕzby wo Boži škit modlimy. 
W nocy bĕchu njewidźomne mocy mjez 
sobu wojowali. Satan chcyše nas na 
hrozne wašnje zničić. Wšehomocny 
Boh by nas wĕzo bjez našeje modlitwy 
wobarnować mohł, ale won chce proše- 
ny być. My njemožachmy rjec, kaž so 
husto praji, zo „smy zbožo mĕli“ . My 
bĕchmy Boži škit a pomoc nazhonili, zo 
bychmy jeho česć chwalili.
Kaž bĕ mje tu a při Giselinej nuzy hłos

Serbske cyrkwje
Po kraju serbskim cyrkwje steja rjenje. 
Serb wuskoržuje w nich, štož jeho tyši, 
duch kryje jeho w nich a krući, wyši; 
nam twjerdźizny su serbske w Božim 
mjenje.

Wot cyrkwje słowo poslednje a prĕnje 
z nas koždy w drohowanju zemskim 
słyši.
Serb wĕrny cyrkej lubuje a pyši,
Serb dobry cyrkwje njepušći so ženje.

Wy serbskeje sće pobožnosće swĕdki; 
a waše dupy, wołtarje a klĕtki 
su twjerde stołpy byća nam a tyća.

Tuž waše cyrkwje lubujće a česćće 
a pyšće je a z horcej prostwu njesće 
waš rod a statok pod zakit jich kryća!

Jakub Bart-Ćišinski

Jałmožna
Rainer Maria Rilke chodźeše w času 
swojeho přebywanja w Parisu přez na- 
mĕsto, hdźež sydaše prošerka a čaka- 
še na jałmožnu. Njezbĕhny woči ani při 
prostwje abo při dźaku, sydaše stajnje 
jenož na samsnym mĕstnje. Rilke jej

z wĕčnosće wołał abo warnował, su mi 
druzy wjacekroć powĕdali, zo su po- 
dobne dźiwy tež nazhonili. Misionar na 
wotpočinku w Małym Wjelkowje bĕše 
z kołom po puću do Chwaćic, zo by tam 
prĕdował. Krotko do křižowanišća w Lu- 
bachowje jemu hłos rjekny, byrnjež ni- 
koho njewidźeše: „Jĕdź pomałom!" 
Hdyž bĕše potom na křižowanišću, so 
jemu koleso złama. Won padny, ale će- 
žity awto, kiž bĕ za nim jĕło, bĕ mjeztym 
nimo. Tak so jemu ničo njesta.

Pokročowanje slĕduje.

ženje ničo njeda, jeho francoska pře- 
wodnica pak dawaše husto. Jonu so je- 
ho wopraša, čehodla ničo njedawa. 
Bychmy dyrbjeli jej nĕšto za wutrobu 
dać a nic za ruce“ , wotmołwi Rilke.
Za nĕkotre dny přinjese runje rozkćĕtu 
bĕłu rožu. Połoži ju prošerce do pře- 
dźĕłaneje ruki a chcyše dale hić. W tym 
wokomiku sta so nĕšto njewočakowa- 
neho: Prošerka zbĕhny hłowu, pohlada 
na darićela, z procu stany a přimny za 
jeho ruku. Wokoši ju a woteńdźe.
Potom njepokaza so cyły tydźeń. Po 
wosom dnjach sedźeše znowa na na- 
mĕsće. Mjelčeše, a jenož ruka pokazo- 
waše jeje nuzu. „Wot čeho je cyły ty- 
dźeń jenož žiwa była?“ wopraša so 
Francozowka. „Wot rože“ , wotmołwi 
Rilke. J. Bill

Nowy pomjenowany biskop wuskorži 
so Janej XXIII., zo njepopřeje jemu no- 
we brĕmjo spar. „Ach“ , rjekny Jan so- 
buželnje, „mi dźĕše so w prĕnich ty- 
dźenjach mojeho pontifikata runje tak, 
ale potom so mi jonu dźiješe wo jandźe- 
lu pĕstonju, kak mi praji: Giovanni, 
njewzmi to tak chutnje! A z toho časa 
zasospiju." Jan XXIII.

POWĔSĆE
Indiska.
Tamilowa cyrkej w Indiskej ma tuchwilu 
100 000 dušow. Tuta mała cyrkej stara 
so wo 166 zakładnych a srjedźnych šu- 
low, dźewjeć rozšĕrjenych wyšich šu- 
low a dwĕ fachowej wysokej šuli. Dale 
wudźeržuje wona dwaj wučerskej semi- 
naraj, dźĕćace domy a dwaj za syroty 
kaž tež pĕstowarnje za zbrašene dźĕći. 
Waršawa.
W  septembrje 1991 wot synody Ewan- 
gelskeje lutherskeje cyrkwje w Polskej 
wobzamknjena nowa cyrkwinska wu- 
stawa njewobsahuje žanu juristisku 
možnosć za ordinaciju žonow. Z tym 
płaći rjadowanje cyrkwinskeje wustawy 
z lĕta 1934 dale, po kotrymž su wuku- 
błane teologowki jenož w katecheti- 
skich słužbach zasadźa. Přibĕracej 
ličbje teologowkow so z tym njewotpo- 
wĕdowaše.
Nowe postajenja wobzamknychu so 
porno tomu w cyrkwinskich nawjedo- 
wanskich funkcijach. Hamtske pomje- 
nowanje „senior“ za předstejerja diece- 
zy naruna so z titulom „diecezanski bis- 
kop“ , kotrehož słužbny čas so na dźe- 
sać lĕt wobmjezowaše. W diecezach 
(dotalnych senioratach) dyrbi so biskop 
w bĕhu pjeć lĕt znowa wolić. Znowawu- 
zwolenje je možne. Dale so porno starej 
cyrkwinskej wustawje wobzamkny, zo 
dyrbi prezes synody lajk być.

Přeprošujemy
2.2 . -  4. njedźela po Třoch kralach 
10.00hodź. kemše w Budyšinje na Mi- 
chałskej (Albert)
w samsnym času Boža słužba za dźĕći 
13.30hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w Budestecach (Albert)
9.2. -  poslednja njedźela po Třoch 
kralach
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu
1 6 .2 .-  3. njedźela do postneho časa
8.30 hodź. kemše w Hrodźišću 
(Malink)
10.00 hodź. kemše w Barće (Malink)
23.2. -  2. njedźela do postneho časa
8.30 hodź. kemše w Minakale 
(Feustel)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu
24.2. -  pondźela
9.30 hodź. kubłanski dźeń w Budyšinje 
na Hornčerskej
1.3. -  njedźela do postneho časa
10.00hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w Budyšinje na Michałskej (Albert) 
w samsnym času Boža słužba za dźĕći
13.30 hodź. kemše w Budestecach 
(Albert)
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kładnistwo Domowina, Budyšin, Sukelnska 27. Redaktor 
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Budyšin, tel. 4 22 01. -  Ćišć: Serbska ćišćernja - 1. z w. r. -  
w z. w Budyšinje. -  Wuchadźa jćnkrćć za mĕsac. Přinoški 
a dary na konto: Sorbische evangelische Superintendentur 
Bautzen, Sp. Bautzen 3OOO0110. -  BLZ 850 549 62
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